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Дхарани-мантра «Способная истребить все грехи» при двадцати одном повторении: 
namo ratnatrayāya, namo āryāvalokiteśvarāya bodhisattvāya mahāsattvāya mahākāruṇikāya, tad yathā jaye jaye jayavāhini jayo[t]tari kara kara mala mala cala cala kṣiṇi kṣiṇi sarvakarmāvaraṇāni me bhagavati sahasrāvarte sarvabuddhāvalokite cakṣu[ḥ]śrotraghrāṇajihvakāyamanoviśodhani sura sura prasura prasura sarvabuddhādhiṣṭhite svāhā, dharmadhātugarbhe svāhā, abhāvasvabhāvasarvadharmāvabodhane svāhā. 

Шестислоговая мантра:
namo āryamañjuśriye, oṃ vākye daṃ namaḥ.

Мантра, соответствующая семи koṭi Татхагат:
namaḥ saptānāṃ samyaksaṃbuddhakoṭīnāṃ, tad yathā 
oṃ cale cule cunde svāhā

Мантра, соответствующая сердцу всех Татхагат:
namaḥ sarvatathāgatahr̥daya-anugate, tad yathā 
oṃ kuruṅgini (?) svāhā.

Мантра бодхисаттвы Авалокитешвары, исполняющая все желания:
namo ratnatrayāya, nama āryāvalokiteśvarāya bodhisattvāya mahāsattvāya mahākāruṇikāya, tad yathā 
oṃ tāre tuttāre tuttāre svāhā.
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